
ROZHODNUTÍ RADY (EU) 2026/2484

ze dne 29. října 2026

o zmocnění k zahájení jednání o dohodách mezi Evropskou unií a Bolívií, Chile, Ekvádorem, 
Kanadou, Kostarikou, Panamou, Peru a Spojenými arabskými emiráty o spolupráci mezi Agenturou 

Evropské unie pro justiční spolupráci v trestních věcech (Eurojust) a příslušnými orgány těchto 
třetích států pro justiční spolupráci v trestních věcech

RADA EVROPSKÉ UNIE,

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na čl. 16 odst. 2 a článek 85 ve spojení s čl. 218 odst. 3 a 4 
této smlouvy,

s ohledem na doporučení Evropské komise,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1727 (1) bylo přijato dne 14. listopadu 2018 a uplatňuje se ode 
dne 12. prosince 2019.

(2) Podle článku 52 nařízení (EU) 2018/1727 může Agentura Evropské unie pro justiční spolupráci v trestních věcech 
(dále jen „Eurojust“) navázat a udržovat spolupráci s orgány třetích zemí a s mezinárodními organizacemi. Za tímto 
účelem má Eurojust každé čtyři roky po konzultaci s Komisí vypracovat strategii spolupráce, v níž uvede třetí země 
a mezinárodní organizace, s nimiž je třeba operativně spolupracovat. Eurojust proto po konzultaci s Komisí přijal 
v září 2024 strategii spolupráce s mezinárodními partnery na období 2024–2027 (dále jen „strategie Eurojustu na 
období 2024-2027“).

(3) Nařízení (EU) 2018/1727, a zejména jeho článek 56 stanoví obecné zásady pro předávání osobních údajů 
Eurojustem třetím zemím a mezinárodním organizacím. Eurojust může předávat osobní údaje třetí zemi na základě 
mezinárodní dohody uzavřené mezi Unií a danou třetí zemí podle článku 218 Smlouvy o fungování Evropské unie 
(dále jen „Smlouva o fungování EU“), která stanoví dostatečné záruky ve vztahu k ochraně soukromí, základních 
práv a svobod fyzických osob.

(4) Měla by být zahájena jednání za účelem uzavření dohod mezi Evropskou unií a Bolívií, Chile, Ekvádorem, Kanadou, 
Kostarikou, Panamou, Peru a Spojenými arabskými emiráty o spolupráci mezi Agenturou Evropské unie pro justiční 
spolupráci v trestních věcech (Eurojust) a příslušnými orgány těchto třetích států pro justiční spolupráci v trestních 
věcech (dále jen „dohody“). Tyto země byly vybrány na základě posouzení operativních potřeb zjištěných ve strategii 
Eurojustu na období 2024–2027, potřeby zajistit soulad ve vztazích s dalšími agenturami a subjekty v oblasti 
spravedlnosti a vnitřních věcí, jako je Europol, a strategických zájmů souvisejících s bezpečností Unie, zejména 
v oblasti organizované trestné činnosti a obchodu s drogami.

(5) Dohody by měly poskytnout právní základ pro systematickou výměnu osobních údajů s třetími zeměmí a vysílání 
styčných státních zástupců třetích zemí do Eurojustu, jelikož tyto nástroje nejsou k dispozici prostřednictvím 
vlastních pracovních ujednání Eurojustu.

(6) V případě potřeby by Komise měla konzultovat evropského inspektora ochrany údajů, a to i během jednání 
o dohodách, a v každém případě před jejich uzavřením.
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(1) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1727 ze dne 14. listopadu 2018 o Agentuře Evropské unie pro justiční 
spolupráci v trestních věcech (Eurojust) a o nahrazení a zrušení rozhodnutí Rady 2002/187/SVV (Úř. věst. L 295, 21.11.2018, 
s. 138, http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1727/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1727/oj


(7) Dohody by měly respektovatzákladní práva a dodržovat zásady uznané v Listině základních práv Evropské unie, 
především právo na soukromý a rodinný život uznané v článku 7 Listiny, právo na ochranu osobních údajů uznané 
v článku 8 Listiny a právo na účinnou právní ochranu a spravedlivý proces uznané v článku 47 Listiny. Kromě toho 
je zakázána jakákoli výměna informací, která vede k nelidskému nebo ponižujícímu zacházení nebo trestání nebo 
která se týká uložení trestu smrti. Dohody by měly být uplatňovány v souladu s těmito právy a zásadami.

(8) Dohodami by nemělo být ovlivněno ani dotčeno předávání osobních údajů ani jiné formy spolupráce mezi orgány 
odpovědnými za ochranu národní bezpečnosti.

(9) Irsko je vázáno nařízením (EU) 2018/1727, a proto se účastní přijímání tohoto rozhodnutí.

(10) V souladu s články 1 a 2 Protokolu č. 22 o postavení Dánska, připojeného ke Smlouvě o Evropské unii a Smlouvě 
o fungování EU, se Dánsko neúčastní přijímání tohoto rozhodnutí a toto rozhodnutí pro ně není závazné ani 
použitelné.

(11) Evropský inspektor ochrany údajů byl ohledně tohoto rozhodnutí a jeho dodatku konzultován a dne 20. října 2026 
vydal své stanovisko,

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Schvaluje se zahájení jednání o dohodách mezi Evropskou unií a Bolívií, Chile, Ekvádorem, Kanadou, Kostarikou, Panamou, 
Peru a Spojenými arabskými emiráty o spolupráci mezi Agenturou Evropské unie pro justiční spolupráci v trestních věcech 
(Eurojust) a příslušnými orgány těchto třetích států pro justiční spolupráci v trestních věcech.

Článek 2

Komise je jmenována vyjednavačem Unie.

Článek 3

Směrnice pro jednání stanovené v dodatku k tomuto rozhodnutí jsou určeny Komisi.

Článek 4

Při jednáních je konzultována pracovní skupina Rady pro justiční spolupráci v trestních věcech (COPEN), která je určena 
jako zvláštní výbor ve smyslu čl. 218 odst. 4 Smlouvy o fungování EU.

Článek 5

Toto rozhodnutí je určeno Komisi.

V Lucemburku dne 29. října 2026.

Za Radu

předseda

D. O’BRIEN 
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